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EPILOG

PÅ DEN TRETTIOFÖRSTA dagen av sin långa vandring tillbaka nådde hon Roags revir.

Kira hade vandrat hela natten utan vila och var trött och medtagen när hon klättrade de sista hundra metrarna uppför den klippiga och branta sluttningen. Det hade regnat oavbrutet nästan två dygn i sträck och hon hade inte kunnat hålla samma takt som hon vant sig vid sedan hon steg iland. Regnet hade förvandlat stigarna till forsande gyttjebäckar. Hon hade dessutom tvingats ta en annan väg som tagit mycket längre tid. Vadstället där hon och Alea hade blivit beskjutna tillhörde jägarnas revir och hon vågade inte korsa det igen.

Hon hade stannat en natt i Caras revir och fått veta att Goed återvänt. Han skulle försöka övertala Roag att söka skydd hos Cara. Mycket hade hänt sedan Kira givit sig av. Mede var död. Mördad. Morag hade tagit hennes plats i rådet. Och Roag stod ensam utan vänner och beskydd. Cara hade därför rått Kira att återvända till ön. Roags revir var inte säkert längre. Särskilt inte för henne. Morag och hans anhängare hade tagit makten. De kunde göra vad de ville.

Mer än två veckor hade gått sedan Goed gav sig av. Om han hade lyckats övertala Roag att överge sitt revir hade Cara ingen aning om, men hon var oroad.

”Åk tillbaka till ön. Ta hand om ditt barn. Hon behöver dig.”

Det var frestande att följa Caras råd. Kira önskade inget hellre än att få vara med sin dotter. Hon drömde om att få bilda familj med Daniel.

Önskade. Drömde.

Men hon kunde inte överge Roag. Roag som beskyddat henne och Alea.

Goed som varit som en bror för henne.

Hur skulle hon kunna vända dem ryggen nu?

När hon närmade sig grottan, som var omöjlig att upptäcka om man inte visste att den fanns där, uppfattade hon en rörelse i luften. Hon lyfte blicken och fick syn på de stora, svarta rovfåglarna som cirklade vid grottöppningen. Hon upptäckte också repet som hängde längs den branta bergväggen.

Det var ett illavarslande tecken. Roag brukade aldrig släppa ner repet om han inte väntade besök. Ingen var heller på väg ner.

Kira fattade tag om repet och klättrade kvickt upp till grottmynningen. Hävde sig över kanten. Fåglarna flaxade och flög iväg. Korpar. Lukten av död hade lockat hit dem. Hon ropade Roags och Goeds namn. Hon ropade på Xita. Hennes röst tonade bort i de djupa gångarna som en döendes viskning. Den olycksbådande känslan växte i hennes bröst. Något hade hänt och hon hade kommit för sent. Alldeles för sent.

Det kvarglömda repet. Korparna. Tystnaden. Frånvaron av liv. Småbarnens skratt, ljudet av deras springande fötter.

Hon ropade och sprang genom gångarna mot grottans mittpunkt, den stora salen.

En ensam figur hukade vid eldstaden där flocken brukade laga middag. Hans röda hår glödde i det varma ljuset som lyste genom sprickorna i taket. En svartbränd vildsvinskropp hängde i spettet över den gråa, kalla askan.

Han satt vänd med ryggen åt Kira, men hade redan hört henne.

”Goed? Det är jag. Kira.”

Han svarade inte.

Hennes mage knöt sig av skräck. Vad hade hänt egentligen? ”Goed?”

Han vred på huvudet. Hans ögon var svullna av gråt.

”Goed, vad har hänt?”

”Du skulle inte ha kommit.”

Rösten var som en skälvande viskning.

”Varför säger du så?”

”Tro mig. Du skulle inte ha kommit.”

”Var är Roag? Xita? Småbarnen?”

”Far är död, Kira. De dödade honom.”

Kira ville först inte tro att hon hört rätt. Roag död?

”Menar du din far …?”

”Min far.” Han blinkade en tår ur ögonen, snörvlade. ”Morag sa att han gjorde motstånd när de skulle gripa honom. Han vägrade att lämna sitt revir, sa att de fick döda honom först. Min far hotade att döda den som la sin hand på honom. Morag sa att min far var så upprörd att de fruktade för sina egna liv.”

”Morag ljuger.”

”Det vet jag väl. Men det spelar ingen roll vad jag tror.”

”Var är han?”

”I sin lya.”

”Xita, barnen …?”

”De lever. Morag har dem.”

Hon reste sig tvärt. ”Jag vill se honom.”

”Far? Visst.”

I dunklet avtecknade sig en kropp, utsträckt på golvet under en hjortskinnsfäll.

Kira slutade att andas för en kort sekund.

Han låg utsträckt på rygg med händerna knäppta på magen. Ögonen var slutna och överläppen hade dragits upp över framtänderna så att det bruna tandköttet syntes. Hon gick ner på knä och smekte Roags kalla blåsvarta kinder. Han såg så stillsam ut att man kunde luras att tro att han bara hade somnat in. I själva verket hade han mött en våldsam död. När hon drog ner fällen över bröstet upptäckte hon det djupa såret som trasat sönder hans strupe. Nådahugget, kallades det. Han hade antagligen dött ögonblickligen.

Det fanns sånger för alla tillfällen. För saknad och sorg. För lust och glädje. Men Kira kunde ingen sång som handlade om detta. Om fränders ondska. Om de som dödade för att de hade makten att ta liv. Om sådana som Morag och hans gelikar.

Roag var en kämpe men ingen mördare. Han ville ha förändring men också försoning. Han brukade säga att alla fränder var lika mycket värda. Att Alda Akas kärlek omfattade alla hennes barn. Även de som blandade blod med människor eller förälskade sig i en frände av samma kön.

Roag hade inte bara pratat. Såväl i ord som handling hade han visat sitt goda hjärta.

För detta hade han alltså blivit mördad.

För sin godhets skull.

Kiras ansikte fylldes av varmt blod, hettade som eld bakom ögonen.

Hon ville ta skepnad, jaga och döda Roags mördare.

”Kira.” Goed la sin hand på hennes rygg som om han försökte dämpa hennes vrede. ”Jag vet vad du känner, men tro mig, det är för sent.”

”För sent? De dödade din far, Roag.”

”Tror du inte att jag vet det.”

”Varför dödade de honom? Vad hade Roag gjort?”

”De kom hit för att gripa min far och ställa honom inför rätta. De sa att han gjorde motstånd och det blev strid …”

”Det var inte det jag frågade. Varför dödade de honom? Han var inte i skepnaden när han dog. Hur kunde han vara farlig?”

”Fråga inte mig. Jag var inte här.”

Kira kände inte igen Goed. Han verkade så uppgiven. Slagen. Som en gammelvarg som tappat sina tänder, fått naglarna avklippta. Hon ställde sig så nära honom att han inte kunde undkomma. ”Roag var din far. Du är andrevarg och nu när han vandrar i Skuggornas Land är det din plikt att leda flocken.”

Han skrattade lågt och sorgset. ”Vilken flock, Kira? Det finns ingen flock längre. Har du inte fattat det?”

Plötsligt förstod Kira. ”Du har svurit Morag lydnad. Är det så?”

Tårar trillade nerför Goeds kinder, han slog ner blicken som om han skämdes. ”Morag lovade att han skulle ta hand om mig och mina syskon. Om jag inte svor honom lydnad hotade han att förvisa oss. Jag hade inget val, Kira. Vi skulle aldrig ha klarat oss ensamma.”

”Ni kunde ha sökt skydd hos Cara.”

”Cara är en god frände, men hennes flock är liten och svag …” Goed tystnade och fick något spänt i blicken.

Kira hörde också fotstegen som närmade sig i gångarna – kände också deras lukter. Hon drog sig bort från Goed. ”Vilka är det?”

Goed sa vädjande: ”Gör inget dumt nu, Kira.”

Fyra fränder uppenbarade sig i öppningen. Tre unghannar och en hona. Kira kände inte igen dem, men gissade att de hörde till Morags flock. De spred ut sig i lyan för att skära av hennes flyktvägar. Hon följde deras rörelser med blicken, försökte avläsa vem som var ledaren. Vem hon skulle angripa först.

Hon gjorde sig beredd att ta skepnad.

”Det räcker.”

Fränderna drog sig bakåt och lämnade plats för kvinnan som steg in i lyan. Hon hade långt, svart hår med stråk av silver, tunna isfärgade läppar och gula, nästan genomskinliga ögon.

”Jag är Dana av Wex ätt. Vi har träffats förut, men du kanske inte minns mig. Jag var med när rådet dömde dig.”

Kira visste nu vem kvinnan var.

Caras mor.

”Du kom tillbaka. Det fanns de som tvivlade, som trodde att du skulle bli kvar hos människopojken.” Hon gjorde en gest med handen. ”Sätt dig, så vi kan prata.”

Kira stod kvar. ”Varför dödade ni Roag?”

Caras mor gjorde ett tecken åt de andra att lämna lyan. ”Du också”, sa hon till Goed som genast lydde.

Ensam med Kira verkade hon mindre hotfull, nästan moderlig. Som om hon bara spelat en roll. Hennes röst var varm och vänlig.

”Jag vet att du har träffat min dotter. Hon har säkert berättat sina lögner för dig. Hur jag förvisade henne och försökte få henne dödad. Cara är min dotter. Jag älskar henne. Hon kan få komma tillbaka när hon vill. Så fort hon svär mig lydnad igen, förstås.”

Dana fortsatte: ”Som du nu vet har Goed svurit trohet till Morag. Han har därmed gett upp sitt ättenamn och kallar sig numera Goed av Orgons ätt.” Hon tystnade och såg sig omkring. ”Det här är en fin grotta. Morag kommer att trivas här.”

”Varför är inte han här då? Vågar han inte?”

”Vi tyckte att det var bäst att jag talade med dig. Dessutom har jag ett erbjudande. Snälla, Kira, sätt dig.”

Kira var fortfarande arg och hämndlysten, men gjorde som kvinnan sa. Båda satte sig på jordgolvet. Dana sa ingenting på en liten stund utan betraktade Kira med mild och nyfiken blick. Hon utstrålade en värme och medkänsla som gjorde Kira förvirrad. Cara hade beskrivit sin mor som ond. En mor som förvisat sin enda dotter och lejt dråpare att döda henne.

Och ju längre kvinnan var tyst desto mer osäker blev Kira på sig själv. Hennes ilska började ge vika och ersattes av tvivel.

Tänk om Dana talade sanning och Cara ljög?

Dana placerade handflatan på bröstet. ”Mitt hjärta ömmar för dig, Kira. Du har förlorat din familj. Din beskyddare Roag som beslöt sig för att bryta mot våra lagar. Men vi är fränder, inte oskäliga djur. Vi tar hand om varandra. Inga barn ska behöva lida för sina föräldrars misstag. Du tog ditt straff och det hedrar dig. Jag vill uppta dig i min flock och göra dig till min andrevarg.”

”Du menar ta Caras plats.”

”Cara miste sin plats för länge sedan.”

”Jag har ett barn …”

”Som du har lämnat bort. Som är av blandat blod. Som har en far. Du är ung, Kira, du kan få fler barn. Riktiga barn.”

”Om jag vägrar …”

”Om du vägrar? Varför skulle du det? Du är en frände. Du hör hemma här. Det finns många hannar som skulle vilja blanda blod med dig.”

Kira upprepade sin fråga: ”Vad händer om jag vägrar?”

”Det kan Goed tala om. Vill du att jag hämtar honom?”

Kira skakade på huvudet. ”Om jag vägrar förvisar ni de andra barnen. De har inte blivit upptagna i någon flock än.”

”Jag tänkte ta hand om dem. Vad säger du om det? Du blir i så fall blir deras storasyster.”

”Då har jag inget val, alltså.”

Dana tog Kiras händer. ”Har vi någonsin haft det, Kira? Ingen är fri. Inte jag. Inte Goed. Inte du. Vi är alla Alda Akas barn och vi kan aldrig bli som människorna, hur mycket somliga av oss än önskar. Du är vårt blod. Sitt blod väljer man inte. Du kan inte byta bort det. Men du kan rätta till ditt misstag. Du kan föda nya barn till vårt släkte. Riktiga barn.”

Goed hade redan gjort sitt val. Avsagt sig hämnden i utbyte mot sina syskons liv. Sitt namn mot en plats i Morags flock. Kanske visste han innerst inne att han gjort det enda rätta och därför kände en viss lättnad mitt i vreden och sorgen. För den som inte har något val är det enkelt.

Kira tänkte: Jag lämnade bort mitt barn.

Jag har redan gjort mitt val.

”Vad säger du, Kira. Tänker du svära mig lydnad?”

Hennes tankar gick till Alea. Till Daniel.

Sången som hennes mor brukade sjunga för henne.

Blodets röst tystnar aldrig.

De skulle alltid finnas hos henne.

Kira av Wex ätt.

Trots allt var det bara ett namn.





KIRAS VAL





1

TRE DAGAR FÖRE Stora Månens Natt kom en främling till dalgången.

Från grottans mynning flera hundra meter bort kunde Roag se att det var en frände. Främlingens rörelser var kvicka och smidiga, händerna och fötterna vidrörde knappt marken. Det såg ut som om hon flög fram över den klippiga branten. En människa skulle ha rört sig på ett helt annat sätt, mycket långsammare och försiktigare, för att inte säga klumpigt.

Spänt iakttog Roag främlingen som snart hade nått fram till klippans fot. Utan rep eller stege mäktade inte ens en frände av att klättra uppför den släta, lodräta klippväggen. Det fanns inga håligheter eller skrevor där fingrar eller klor kunde söka fäste. Det skulle vara som att försöka bestiga en glasvägg. När Roags anfader upptäckte grottan för många år sedan hade han valt platsen av just den orsaken. Han hade haft många ovänner och litade inte på någon. Det sas att han hade ett hetsigt humör och led av sjuklig misstänksamhet. De sista åren av sitt liv hade han inte lämnat grottan, utan hans barn och barnbarn hade fått hämta mat åt honom. Yttervärlden hade blivit en farlig och hotfull plats och han såg fiender överallt. Sina sista dagar hade han stängt in sig i sin lya och inte släppt in någon, inte ens sin maka eller sitt förstfödda barn.

Roag led inte av förföljelsetankar och hade inget temperament att tala om. Det betydde inte att han inte kunde bli upprörd och arg, men han hade aldrig blivit en bra ledare för flocken om han inte lärt sig att hålla sina känslor i strama tyglar. Hans vänner kallade honom skämtsamt Roag Den Saktmodige.

Det tog Roag som en komplimang.

Främlingen visste naturligtvis att Roags flock iakttog henne. Därför satte hon sig ner och väntade tålmodigt på att bergets invånare skulle ge sig till känna.

Roag hade inte heller något annat val.

En frände får inte neka en annan frände sovplats.

Hans son, Goed, rynkade misslynt på pannan.

”Du vet inte vem det är.”

”Hon är ensam och kan inte göra oss någon skada.”

”Tänk på Kira, far.”

”Mm. Jag är rädd att främlingens besök har med flickebarnet att göra. Jag har väntat länge på den här dagen.” Han tecknade åt Goed att fira ner repet. Sonen lydde. Snart hörde de främlingens tunga andetag närma sig.

Roag och Goed grep tag om främlingens armar och hjälpte henne över kanten. Hon släppte repet och bugade sig. ”Var hälsad, Roag av Olwones ätt.” Främlingen var klädd i en grå fårskinnspäls som nådde ner till fötterna. Hon hade frändernas gulbruna ögon och tjocka, kritvita ögonbryn som liknade uggletofsar. Näsan var kraftigt böjd som en örnnäbb. Det silvergrå håret böljade som en lejonman över de magra axlarna. Hon log med stora tänder som satt glest i den rynkiga munnen. ”Jag är Mede av Calcaines ätt och vördad medlem av De Gamlas Råd.”

Hon öppnade sin päls och visade tatueringen som satt över högra bröstet. Tre svarta nedåtböjda bågar placerade ovanpå varandra som symboliserade rådsledamöternas förnämsta egenskaper: duglighet, klokhet och integritet.

Roag böjde sig fram och nafsade den gamla kvinnan på båda sidorna av halsen. ”Det är en stor ära att få ta emot er som gäst. Låt mitt hem blir ert, mor.”

Goed drog på munnen. Traditionen krävde att Roag fjäskade för den gamla rådsmedlemmen och kallade henne mor. Många gånger hade Goed hört sin far klaga på gammelvargarna i rådet som vakade över sina platser som om de var deras personliga ägodelar. De tolkade alltid lagarna till bokstavens fördel som om de var huggna i sten. Allt skulle vara som det alltid hade varit fast så mycket hade förändrats bara under de senaste åren. Roag menade att många lagar var ålderdomliga och förlegade och behövde ändras. Men gammelvargarna ville inte lyssna. Eller orkade inte lyfta på sina förslappade rumpor för att med egna ögon se hur världen hade förändrats.

”Kom, låt oss sitta ner.”

Roag lotsade sin gäst genom grottans labyrintartade gångar till den stora salen. En eld brann i mitten och den ljusgrå röken försvann genom sprickorna i taket. De hade nyss ätit och Roag bad sin äldsta dotter Xita att servera gästen kvällsmat. Mede tackade dock vänligt men bestämt nej. ”Jag har ätit. I min ålder äter man som en fågel.”

Goed förstod att Mede var mycket gammal, men knappast skröplig. Hon gjorde ett piggt och robust intryck. Fränder kunde bli väldigt gamla och deras kroppar åldrades mycket långsammare än människornas.

”Försvinn med er nu.” Goed skickade ut småbarnen som älskade att leka under det höga, välvda taket med dess mäktiga eko. Deras skratt tonade bort i de djupa gångarna. Roag bjöd gästen att sitta ner innan han själv satte sig. Goed väntade till sist innan han tog plats bakom fadern. Han var Roags äldsta barn och andrevarg i flocken. Därför fick han också sitta med.

”Jag tänker gå rakt på sak”, började Mede och fäste blicken på Roag.

Roag nickade bara medan Goed kände en ilning av obehag i maggropen. Far har rätt, det handlar om Kira.

”Det har kommit till rådets kännedom att Kira av Woddwes ätt har fött ett människobarn. Stämmer detta?”

Goed sneglade på sin far. Enligt de urgamla lagarna fick en frände aldrig ljuga för en äldre. Roag respekterade släktets lagar för mycket för att ens överväga tanken, ens för Kiras skull.

”Ja, mor.”

”Kan jag få se barnet?”

”Naturligtvis.” Roag nickade åt Goed som omedelbart reste sig.

”Din ärlighet kommer att noteras i rådet”, sa Mede när Goed försvunnit.

Roag harklade sig. ”Mor, i snart tre år har jag låtit min flock skydda Kiras dotter. Enligt våra lagar har jag begått en straffbar handling, och inte bara det, jag har utsatt min flock för stor fara.”

”Vad en frände känner för sin flock kan aldrig vara ont.” Mede log med sina stora tänder. ”Vår Moder Alda Aka blandade sitt blod med en människa och för denna synd drog hon gudarnas vrede över sig. Barnet hon födde tvingades hon lämna bort, för så löd domen. Men när människofamiljen upptäckte att barnet var en av oss blev de förskräckta och satte ut det i skogen.” Mede tystnade och rösten fick en mästrande klang. ”Nog för att jag vet att Kiras dotter inte är det enda barnet som haft föräldrar från båda släktena, men vår långa historia har dessvärre alltför många gånger visat att ett människobarn aldrig kan bli en av oss.”

Roag lyssnade även om han kände släktets historia lika väl som gammelvargen. Samtidigt malde tanken i bakhuvudet: Vem hade skvallrat för De Gamlas Råd?

”Hon är här nu, far.”

Mede vinkade. ”Kom och sätt dig, mitt flickebarn.”

Kira steg fram i ljuset. Hon höll sin dotter hårt i handen. Nyfiket kikade flickan på främlingen.

”Vad tänker ni göra med henne?”

”Låt mig få titta på henne först.”

Motvilligt släppte Kira Aleas hand. ”Hälsa på mor”, sa hon lågt.

Flickan kastade en ängslig blick på Roag och Goed som båda log uppmuntrande, sedan lät hon sig infångas i Medes utsträckta armar. Den gamla kvinnan strök luggen ur hennes ögon och nickade. ”Klarblå som sommarhimlen. Sin fars, antar jag.”

Hon vände blicken mot Kira. ”Är detta ditt barn, Kira?”

”Ja.”

”Tog fadern dig med våld eller tvingade dig till umgänge på något annat sätt?”

”Nej. Jag blandade mitt blod av kärlek och fri vilja.”

”Då noterar jag detta. Tack, Kira. Du kan ta ditt barn nu.”

Snabbt, som om hon var rädd att Mede skulle vilja behålla Alea, ryckte hon flickan ur hennes armar.

”Var det något mer?”

Mede skakade på huvudet. ”Nej. Du kan gå nu.”

Kira gav henne en tyst, trotsig blick, tog sedan sin dotter i handen och lämnade salen.

Goed satte sig. Den gamla kvinnan såg tankfullt på sina ådriga händer. Sedan höjde hon blicken och fäste den på Roag. ”Följande kommer att ske: Inom ett månvarv kommer du, Roag av Olwones ätt och din skyddsling Kira av Woddwes ätt att ställas inför rätta. Då Kira har erkänt sitt brott kommer rådet enbart att ta ställning till straffutmätningen, och ej till skuldfrågan då den redan är avgjord. Med det vill jag säga och samtidigt utfärda en varning till dig, Roag: Om Kira och hennes människoavkomma ej infinner sig i rätten på den utsatta dagen kommer du som hennes beskyddare att fråntas ledarskapet för din flock. Flocken kommer att upplösas och upptas av andra flockar, som nya familjemedlemmar. Ditt ättnamn kommer att strykas ur släktets minne och du kommer att ges ett nytt namn av den flock som bestämmer sig för att uppta dig.”

”Varken jag eller Kira kommer att smita med svansen mellan benen.”

”Det tvivlar jag inte på. Din heder är vida omtalad.”

”Var kommer rättegången att äga rum?” undrade Goed.

”Här naturligtvis.” Mede reste sig. Roag och Goed följde snabbt hennes exempel. ”Om ni ursäktar mig så tänker jag gå till vila för natten. Var snäll och väck mig i gryningstimmen. Jag har lång väg att vandra tillbaka.”

Goed visade den gamla kvinnan gästlyan, den rymligaste lyan i hela grottan. När han önskat Mede godnatt gick han tillbaka till den stora salen. Fadern satt kvar vid elden som hade börjat falna. Han vaggade tungt på hälarna och nynnade på en vemodig melodi.

”Far?”

Roag gjorde en trött gest. ”Sätt dig, Goed.”

”Om Kira blir fälld, vad händer då?”

”Kira har två val. Lämnar hon bort Alea får hon stanna hos oss. Behåller hon flickebarnet blir hon förvisad.” Roag gjorde en bitter grimas. ”Hon kommer att bli kallad en strykare.”

”Vad är det?”

”Det värsta öde du kan tänka dig, Goed. En strykare har ingen flock, inga vänner, inget hem. Hennes liv kommer inte att vara värt mer än en kackerlackas. Hennes namn får aldrig mer nämnas. Och för den som ger sitt beskydd åt en strykare är straffet lika hårt.”

Goed insåg vad Roag försökte säga. ”Så om du fortsätter att skydda Kira splittras vår flock och du förlorar ditt namn?”

”Mitt namn kan jag vara utan, men inte min flock. Och Kira är en av oss. Jag gav dessutom ett löfte till hennes mor.”

”Vad ska du göra då?”

Roag slöt ögonen och började nynna igen.

Goed suckade. ”Far?”

Han tystnade och såg på sin son. ”Vi har gjort vårt bästa för att försöka gömma flickan, men vi har haft många gäster under åren. Någon måste ha sett henne och skvallrat för Morag. Och du vet ju vem som är Morags andrevarg.”

Goed kände hur vreden steg i honom. Wegg, den siste av Qoades ätt och Daweylins son. Sedan två år tillbaka upptagen i sin morbror Morags flock. ”Kira skulle ha dödat Wegg när hon hade chansen. Det här är hans hämnd för att Kira och Aleas far dödade Daweylin.”

Roag klappade sin son på axeln och reste sig. ”Jag ska tala med Kira. Hon måste få veta vad som väntar henne.”

Kira visste redan vad som väntade henne. Gömd i den mörka gången hade hon lyssnat till Roags och Goeds samtal. Det var precis som Roag sagt. De hade länge väntat på den här dagen och nu hade den kommit.

Hemligheten som hon burit på i snart tre år hade blivit avslöjad. I tankarna hade hon skjutit upp den här stunden.

Allt för sitt älskade barns skull.

Flickan som sov på fällen i den lilla lyan andades nästan ljudlöst genom den halvöppna munnen. Hon hade Kiras korpsvarta hår och smala fingrar. Sin fars känsliga blåhimmelsögon. Hon var en blandning av bådas släkten. En skuggvandrare. De som var dömda att vandra ensamma.

”Älskade Alea”, viskade hon och smekte barnets lena kind, ”du ska inte bli ensam. Mamma ska aldrig lämna dig. Hellre lever jag som strykare. Förstår du det?”

”Kira?”

Roags ögon glimrade i det blå mörkret. ”Får jag komma in?”

Hon torkade kvickt bort tårarna, nickade.

Han satte sig på huk framför henne. Stillsamt med huvudet lätt på sned betraktade han Kira som redan visste vad han skulle säga. ”Jag har dåliga nyheter.”

”Jag vet, Roag. Jag hörde vad ni pratade om.”

”Jag önskar att jag kunde göra något.”

”Du har gjort tillräckligt, Roag. Du tog upp mig i din flock, du gav oss skydd. Det finns inget mer du kan göra för oss.”

”Din mor slipper i alla fall uppleva det här. Om det kan vara till någon tröst.”

Roag kastade en blick på den sovande Alea. ”Du tänker inte lämna bort henne, förstår jag.”

”Nej.”

”Jag gav din mor ett löfte på hennes dödsbädd. Det har jag inte svikit. Om jag ändå kunde övertala dig att lämna bort Alea. Det finns goda människor i dalen som …”

Hon klippte av hans ord. ”Aldrig.”

”Förlåt.” Roag sänkte blicken som om han skämdes. ”Det är ditt barn och ditt beslut.” Han reste sig och kysste henne på pannan. ”God natt, Kira.”

När Roag lämnat lyan sträckte Kira ut sig bredvid sin dotter och vilade handflatan på hennes varma mage. Så var det ju. Det fanns ingenting mer Roag kunde göra för henne och Alea. Han hade redan tagit en stor risk genom att gömma flickan i sin flock. Kira kunde inte begära mer av honom. Roag måste tänka på de andra barnen också.

”Du har en pappa också. Det har du faktiskt.”

Kira hade inte glömt Daniel. Och hur skulle hon kunna göra det? Alea var en levande och ständig påminnelse om hennes och Daniels förälskelse. Om deras sista natt i stugan vid havet.

Nej, Kira hade inte glömt.

Men det hade gått lång tid.

Tre år. Det kunde kännas som en evighet.

Eller som en sekund.
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